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Nova evropska uredba o harmoniziranih pravilih
za trzenje gradbenih proizvodov

« Veljati je zacela nova evropska uredba o trzenju gradbenih proizvodov, njihovih
okoljskih, funkcionalnih in varnostnih zahtevah -

Uredba (EU) 2024/3110 Evropskega parlamenta in Sveta o dolocitvi harmoniziranih pravil

za trzenje gradbenih proizvodov.:

Z novo uredbo je predvideno povecanje konkurencnosti in produktivnosti gradbenega

sektorja, saj:

» posodablja pravila iz leta 2011, olajSuje prodajo gradbenih proizvodov na enotnem trgu EU, podpira
inovativne gradbene tehnike;

> predstavlja pomemben korak k digitalizaciji gradbenega sektorja [digitalni potni listi za proizvode
bodo zagotavljali vse informacije o gradbenih proizvodih, vklju¢no z izjavo o lastnostih in
skladnosti, varnostnimi informacijami in navodili za uporabo, kar bo omogo¢ilo tudi zanesljiv
izrac¢un oglji¢nega odtisa stavbe];

» razli¢nim deleznikov v tem sektorju (gradbenikom, arhitektom, inZenirjem, javnim sluzbam ter tudi
potrosnikom) pomaga pri sprejemanju pravilnih odlo¢itev na podlagi lastnosti, zmogljivosti in
trajnosti gradbenih proizvodov;

» spodbuja nov okoljski pristop, inovativne in trajnostne tehnike, zmanjsanje gradbenih odpadkov ter
ponovno uporabo ob koncu njihovega Zivljenjskega cikla.
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202403110
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202403110
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Nova evropska uredba o harmoniziranih pravilih
za trzenje gradbenih proizvodov

Casovnica sprejema v Sloveniji

¢ Uredba je bila objavljena 18. 12. 2024 in zacela veljati 7. 1. 2025;
kljuéne doloc¢be se uporabljajo od 8. januarja 2026,

razen ¢lena 1do 4, ¢lena 5(1) do (7), ¢lena 7(1), ¢lena 9, ¢lena 10, ¢lena 12(1), prvega pododstavka,
¢lena 16(3), ¢lena 37(4), ¢lena 63, ¢lena 89 in ¢lena 90 ter prilog I, 11, 111, IV, VII, IX in X, ki se
uporabljajo od 7. januarja 2025,

ter ¢lena 92 (kazni), ki se uporablja od 8. januarja 2027.

Sklicevanje na razveljavljeno uredbo se Steje za sklicevanje na to uredbo in se bere v skladu s
korelacijsko tabelo iz Priloge XI.

» Nove obveznosti za trajnost: Izvedba ocene okoljskega vpliva (ocena Zivljenjskega cikla) do 2032
» Zahteve glede digitalizacije: Uvedba DPP za sledljivost in preglednost.
» Prehodno obdobje za uskladitve procesov, IT-sistemov in dokumentacije.
» Specifi¢ni vplivi: vpliv sprememb na razli¢ne vrste izdelkov in velikosti podjetij.
« Pricakovane prilagoditve:
Ministrstva, zbornice in industrija pripravljajo uskladitev praks, predvsem
za digitalne potne liste, posodobitev izjav o lastnostih in skladnosti ter
vkljucitev trajnostnih meritev in porocanja. Iy



Zakonodaja za —
DOSEDANJI enotni okvir trzenja (2013-2025)

UREDBA 305/2011/ES
DELEGIRANA UREDBA o enotnem okviru za trzenje DELEGIRANA UREDBA

568/2014/ES Gl Sl 2R 6 574/2014/ES

o SISTEMIH AVCP HARWMONIZIRANO PODROCJE o IZDELAVI IZJAVE O LASTNOSTIH

UREDBA 764/2008/ES PROS UREDBA (ES) st. 765/2008

o dologitvi postopkov za uporabo nekaterih PRETOK o dologitvi zahtev za akreditacijo in

nacionalnih tehni¢nih pravil za proizvode, BLAGA nadzor trga v zvezi s trzenjem proizvodov
ki se zakonito trzijo v drugi drzavi ¢lanici

TRZNA
PRILOZNOST ZA
PROIZVAJALCE

KAKOVOST, VARNOST
ZA UPORABNIKA

Zakon o gradbenih proizvodih... (ZGPro-1) + podzakonski akti

NEHARMONIZIRANO PODROCJE

Gradbeni zakon (GZ-1) + podzakonski akti
Obligacijski zakonik... (gradbene uzance)



Zakonodaja za
PRENOVLJENI okvir trzenja (od 2026 naprej)

UREDBA (EU) 2024/3110
DELEGIRANA UREDBA o enotnem okviru za trzenje DELEGIRANA UREDBA
568/2014/ES gradbenih proizvodov 574/2014/ES

o0 SISTEMIH AVCP HARMONIZIRANO PODROCJE 0 IZDELAVI IZJAVE O LASTNOSTIH
m==) PRILOGA IX UREDBE [E==) PRILOGA V UREDBE

PROS -
UREDBA (EU) 2019/515 E— UREDBA (ES) &t. 765/2008

. : U bl i o dolocitvi zahtev za akreditacijo in
0 vzajemnem priznavanju blaga, Xl Se BLAGA nadzor trga v zvezi s trzenjem proizvodov
zakonito trzi v drugi drzavi €lanici

razveljavitev dosedanje 764/2008/ES

pR|L(-I;anﬁNOAéT ZA UREDBA (EU) 2019/1020

o nadzoru trga in skladnosti proizvodov
PROIZVAJALCE (spreminja 765/2008/EU, MD, CPR)

KAKOVOST, VARNOST
ZA UPORABNIKA

Zakon o gradbenih proizvodih... (ZGPro-1) + podzakonski akti

NEHARMONIZIRANO PODROCJE

Gradbeni zakon (GZ-1) + podzakonski akti
Obligacijski zakonik... (gradbene uzance)



ZAKONODAJNI TROJCEK - graditev objektov in
urejanje prostora + inzenirska in arhitekturna dejavnost

« Zakon o arhitekturni in inZenirski dejavnosti (ZAID)
Objava zakona ZAID - Uradni list RS, st. 61/2017 + ZAID-A 85/24

» Sprememba zakona je pricela veljati 30. septembra 2024.

« Zakon o urejanju prostora (ZUreP-3)
Objava ZUreP-3 - Uradni list RS, st. 199/21 + 3A 23/24 + 3B 109/24 +3C 75/25

¢ Gradbeni zakon (GZ-1)

Sprememba gradbenega zakona - GZ-1 - Uradni list RS, st. 199/21 + 47/25 -
odl. US (razveljavitev 146. ¢lena) in GZ-1B 75/25

» Zakona ZUreP-3 in GZ-1 sta zacela veljati 31. decembra 2021 in se zacela
uporabljati 1. junija 2022, novela GZ-1B pa 3. oktobra 2025.
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http://www.pisrs.si/Pis.web/pregledPredpisa?id=ZAKO7342
https://www.uradni-list.si/glasilo-uradni-list-rs/vsebina/2024-01-2520
https://www.uradni-list.si/glasilo-uradni-list-rs/vsebina/2021-01-3971?sop=2021-01-3971
https://www.uradni-list.si/glasilo-uradni-list-rs/vsebina/2024-01-0694
https://www.uradni-list.si/glasilo-uradni-list-rs/vsebina/2024-01-3541
https://www.uradni-list.si/glasilo-uradni-list-rs/vsebina/2025-01-2619
https://www.uradni-list.si/glasilo-uradni-list-rs/vsebina/2021-01-3972?sop=2021-01-3972
https://www.uradni-list.si/glasilo-uradni-list-rs/vsebina/2025-01-1914
https://www.uradni-list.si/glasilo-uradni-list-rs/vsebina/2025-01-2620
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Bistvene in druge zahteve za objekie (drugi del GZ-1)

25. ¢len - in priloga I Uredbe CPR - 2024 (Se bolj podrobno v prilogah®)

Objekti morajo izpolnjevati bistvene zahteve glede na namen, vrsto, velikost,
zmogljivost, predvidene vplive in druge znacilnosti objekta ter druge zahteve.

Bistvene zahteve za objekte so (26. do 34. ¢len GZ-1):
1. mehanska odpornost in stabilnost,

2. varnost pred poZarom,

3. higienska in zdravstvena zasc¢ita ter zascita okolja,
4. varnost pri uporabi,

5. zasc¢ita pred hrupom,

6. varCevanje z energijo in ohranjanje toplote,

7. univerzalna graditev in raba objektov,

8. trajnostna raba naravnih virov.

Druge zahteve so posebne funkcionalne, okoljske in druge lastnosti, ki jih
morajo tudi izpolnjevati posamezne vrste objektov (tudi rekonstruirani in
varovani s podrocja varstva kulturne dediscine).

*Emisije iz gradbenih objektov v zunanje okolje
*Vnaprej dolocene okoljske bistvene znacilnosti (Priloga IT uredbe)
*Zahteve za gradbene proizvode (Priloga III uredbe) LD



Trajnostna raba naravnih virov (33. ¢len)

*  Objekti morajo biti projektirani, grajeni, vzdrZevani in odstranjeni tako, da je raba
naravnih virov trajnostna in da se omogoca predvsem:

- ponovna uporaba ali moZnost recikliranja objektov, njihovih delov in gradbenega
materiala po odstranitvi,

- dolga zivljenjska doba objektov in
- uporaba okoljsko sprejemljivih surovin in sekundarnih surovin v objektih.

Podrobnejsa dolocitev bistvenih in drugih zahtev (34. ¢len)

* Bistvene zahteve, ki se nanasajo na posebne vrste objektov ali dele bistvenih
zahtev, predpisejo pristojni ministri. Predpisi se lahko sklicujejo na standarde ali
tehni¢ne smernice oziroma dolocijo, da velja domneva skladnosti z zahtevami
predpisa, Ce ustreza zahtevam v njem navedenih standardov ali tehni¢nih smernic,
metod in postopkov, v katerih se dokaze, da projektna dokumentacija, v kateri je
projektant uporabil reSitve zadnjega stanja gradbene tehnike, zagotavlja vsaj enako
stopnjo zanesljivosti kot projektna dokumentacija, pripravljena z uporabo
tehni¢nih smernic in obveznih ali priporocenih standardov.

Cgomonty



Standardizirani popisi del, materialov, opreme (35. clen)

» Dolocajo nacine izvedbe, pravila za ra¢unanje koli¢in, pravila za obrac¢un
opravljenih del, materialov in opreme ter druge ukrepe, ki omogocajo
kakovostno in stroskovno ucinkovito graditev ter jih je treba upostevati pri
izdelavi projektne dokumentacije.

Tehni¢ne smernice (36. ¢clen)

» Natanc¢no opredeljujejo:

- priporocene tehni¢ne resitve, s katerimi se doseZe izpolnjevanje bistvenih zahtev za
projektiranje, gradnjo in vzdrzevanje objektov,

-izbrane ravni oziroma razredi gradbenih proizvodov in materialov, ki se smejo
vgrajevati, in nacin njihove vgradnje. Objavljene so na spletni strani ministrstva.
Drugi normativni dokumenti (37. ¢len)

doloc¢ajo pravila, usmeritve ali zna¢ilnosti za dejavnosti ali njihove rezultate. Ce
predpis ne doloca drugace, se drugi normativni dokumenti uporabijo v naslednjem
vrstnem redu:

1. tehni¢na smernica za graditev (TSG) in tehni¢ne smernice
2. privzeti evropski standard (SIST EN),

3. izvirni slovenski standardizacijski dokument (SIST),

4. privzeti mednarodni standard (SIST ISO),

5. privzeti tuji standard (na primer SIST DIN) in

6. druge javno dostopne tehni¢ne specifikacije.

Cgomonty



UPORABA PODZAKONSKIH AKTOV IN TEHNICNIH SMERNIC
ZA GRADITEV

Tehnicne smernice za graditev

« TSG-1-001:2019 PoZarna varnost v stavbah, ki vsebuje zahteve iz Pravilnika o
pozarni varnosti v stavbah TSG 1 001 2019 _pozarna_varnost.pdf (gov.si)

« TSG-N-002:2021 Nizkonapetostne elektri¢ne instalacije, ki vsebuje zahteve iz
Pravilnika o zahtevah za nizkonapetostne elektri¢ne instalacije v stavbah
TSG-N-002_2021 nizkonapetostne instalacije.pdf (gov.si)

« TSG-N-003:2021 Zascita pred delovanjem strele, ki vsebuje zahteve iz Pravilnika o
za$citi stavb pred delovanjem strele 15G-N-003 2021 strela.pdf (gov.si)

o TSG-1-004:2021 Ué¢inkovita raba energije, ki vsebuje zahteve iz Pravilnika o
ucinkoviti rabi energije v stavbah - osnutek: 15G-1-004-2021.docx (live.com)

o TSG-1-005:2012 Zas¢ita pred hrupom v stavbah, ki vsebuje zahteve iz Pravilnika o
zascit pred hrupom A% stavbah tsg 005 _zascita_pred_hrupom.pdf (gov.si)

« TSG-1-006:2018 Razvrscanje objektov TSG v 006 2018.pd (biro-cegnar.com)

« Tehni¢na smernica za trajnostno gradnjo (IZS): 2013 (se dopolnjuje)

— celovit pregled trajnostnega pristopa nacrtovanju in izvedbi javnih gradenj Smernica-TG-final-smal.pdf (izs.si)

Pravilnik o obliki tehni¢nih smernic za projektiranje, gradnjo in vzdrZevanje
objektov (Uradni list RS, 8t. 54/03 in 61/17 - GZ in 199/21 - GZ-1) Se naprej velja

kot predpis, izdan na podlagi Sestega odstavka 36. ¢lena GZ-1.
Cgomonty


https://www.gov.si/assets/ministrstva/MOP/Dokumenti/Graditev/TSG_1_001_2019_pozarna_varnost.pdf
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https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fwww.gov.si%2Fassets%2Fministrstva%2FMOP%2FJavne-objave%2FJavne-obravnave%2FTSG-1-004%2FTSG-1-004-2021.docx&wdOrigin=BROWSELINK
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https://www.gov.si/assets/ministrstva/MOP/Dokumenti/Graditev/tsg_005_zascita_pred_hrupom.pdf
https://biro-cegnar.com/wp-content/uploads/2021/11/TSG_V_006_2018.pdf
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Zahteve za vgradnjo materialov in proizvodov (37. ¢len)

* V objekte se vgrajujejo materiali, gradbeni proizvodi in proizvodi, ki so bili dani

na trg ali jim je bila omogocena dostopnost na trgu v skladu s predpisi, ki urejajo gradbene in
druge proizvode, ki izpolnjujejo zahteve iz predpisov, ki urejajo tehni¢ne zahteve za
proizvode ter ugotavljanje skladnosti, in iz predpisov, ki urejajo splosno varnost proizvodov.

Vgrajeni morajo biti tako, da objekti lahko doseZejo namen iz 2. ¢lena gradbenega zakona, in
sicer glede na:

- nacin vgradnje posameznih vrst gradbenih in drugih proizvodov,

- elemente objektov, v katere se gradbeni in drugi proizvodi z izbranimi lastnostmi lahko
vgradijo,

- nacin dokazovanja primernosti vgradnje in

- druge zahteve, s katerimi se zagotovi, da vgrajeni materiali omogocajo izpolnjevanje
bistvenih zahtev za objekte.

« Lahko se vgrajujejo tudi materiali, gradbeni proizvodi in proizvodi, ki so Ze bili
uporabljeni in njihova ponovna uporaba ne predstavlja tveganja za uporabnike in
okolje in po uporabi bistvene zahteve za objekte niso spremenjene.

«  Ce gre za gradbeni proizvod, material ali proizvod, ki predstavlja odpadek v skladu s
predpisi, ki urejajo odpadke, mora pred vgradnjo izgubiti status odpadka.
* Obvladovanje tveganj projektant dokazuje v projektni dokumentaciji za izvedbo gradnje.

Cgomonty
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Regulation - EU - 2024/3110 - EN - EUR-Lex

« Posodobitev pravil za enotni trg:

PrejSnja uredba je postala premalo proZzna za inovacije, digitalizacijo in nove trzne izzive.
Nova uredba poenostavlja ¢ezmejno trZzenje gradbenih proizvodov in krepi delovanje
notranjega trga.

« Zeleni digitalni prehod: Usklajuje gradbene proizvode z evropskimi politikami

trajnosti (okoljski vplivi, kroZzno gospodarstvo) ter
digitalizacijo (standardizirane informacije, interoperabilnost).

GBC Slovenija je dosegljiva za pomo¢ proizvajalcem gradbenih proizvodov.
Slovensko zdruZzenje za trajnostno gradnjo - Green Building Council Slovenia
V sodelovanju z GZS, ZAG in GS1 Slovenija pripravljajo programe za uvajanje
digitalnih potnih listov (DPP), ki bodo obvezni po Uredbi (EU) 2024 /3110.

 ViSja raven varstva potrosnikov: JasnejSe zahteve glede informacij, sledljivosti
in skladnosti, z namenom zanesljivejsih in varnejsih proizvodov.

« Odprava pomanjkljivosti CPR 305/2011:
Natanc¢nejsa opredelitev podrocja uporabe, urejanje rabljenih proizvodov in
nove poti za tehni¢ne specifikacije, kar odpravlja vrzeli prejsSnje ureditve.
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Tema

Podrocje uporabe

Tehni¢ne specifikacije

Digitalizacija

Trajnost/kroznost

Varstvo potrosnikov

CPR 305/2011

Siroko, a z nejasnostmi

Omejene poti
harmonizacije

Ni sistemskih digitalnih
zahtev

Posredno naslovljena
(v nekaterih hEN)

Klasi¢en fokus na
skladnost

Uredba (EU) 2024/3110

Jasnejsa opredelitev,
vkljuc¢uje rabljene izdelke

Vec poti in fleksibilnejsi
postopki

Digitalni potni listi,
standardizirani podatki

Izrecno vklju¢ena in
spodbujana

Razsirjene informacijske
zahteve, sledljivost

Kaj to pomeni v praksi

Manj sporov, ve¢ pravne
gotovosti

HitrejSa standardizacija,
manj zastojev

Lazje dokazovanje
skladnosti,
interoperabilnost

Merljiv okoljski vpliv,

podpora kroznim
praksam

Ve¢ transparentnosti za
kupce in nadzor
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* Obveznosti vseh gospodarskih subjektov 20. ¢len so naslednje:

1. Obveznosti gospodarskih subjektov na podlagi tega poglavja veljajo samo za proizvode,
zajete v harmonizirani tehnicni specifikaciji, ali proizvode, ki so dobili oznako CE na podlagi
evropske tehnicne ocene.

Gospodarski subjekt :

> sprejme vse potrebne ukrepe, da zagotovi stalno skladnost s to uredbo.
Kadar je bila ugotovljena neskladnost gospodarskega subjekta ali proizvoda in je
organ za nadzor trga v skladu s ¢lenom 65(1) zahteval popravne ukrepe, gospodarski
subjekt navedenemu organu predlozi porocila o napredku, dokler ta organ ne odlodi,
da se lahko popravni ukrepi zakljucijo

» na zahtevo pristojnega nacionalnega organa temu organu opredeli vsak gospodarski
subjekt ali drugega akterja:

(a) ki je temu gospodarskemu subjektu dobavil proizvod, vkljucno s sestavnimi ali rezervnimi
deli proizvodov in kolic¢ino te dobave, ali ki je zanj opravili storitev, zajeto v tej uredbi;

(b) ki mu je ta gospodarski subjekt dobavil proizvod, vklju¢no s sestavnimi ali rezervnimi deli
proizvodov in koli¢ino te dobave, ali za katere je opravil storitev, zajeto v tej uredbi in
obvesti pristojni nacionalni organ najmanj o naslednjem:

(a)kontaktnih podatkih teh gospodarskih subjektov ali akterjev, vkljucno z naslovi in
elektronskimi naslovi;

(b) dav¢nih in maticnih Stevilkah teh gospodarskih subjektov ali akterjev.

» hrani vso dokumentacijo in informacije, da so na voljo pristojnim nacionalnim
organom Se deset let po tem, ko je gospodarski subjekt dobavil ali prejel zadevni
proizvod ali storitev, razen ¢e so dokumenti ali informacije na voljo v digitalnem
potnem listu proizvoda iz ¢lena 76. Dokumentacijo in informacije predloZi v desetih
dneh po prejemu zahteve pristojnega nacionalnega organa.

Cgomonty
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* Obveznosti vseh gospodarskih subjektov 20. ¢len:

3. Gospodarski subjekt se lahko registrira v svojem zadevnem nacionalnem sistemu,
vzpostavljenem v skladu s ¢lenom 71(5).

> potrosnikom in uporabnikom da na voljo komunikacijske kanale, vklju¢no
s telefonskimi Stevilkami, elektronskimi naslovi ali namenskimi deli na svojem
spletnem mestu, ki mu omogocajo, da sporoci vsako nesreco, drug incident ali
varnostno vprasanje, ki se pojavi v zvezi s proizvodom.

4. Kadar gospodarski subjekt meni, da neskladni proizvod predstavlja tveganje za zdravje in
varnost oseb ali okolje, o tem takoj obvesti pristojne nacionalne organe drzav Clanic,

v katerih je omogocil dostopnost proizvoda, in navede podrobnosti, zlasti o neskladnosti in
vseh sprejetih popravnih ukrepih. Gospodarski subjekt lahko obvesti pristojne nacionalne
organe o drugih moznih krsitvah te uredbe, s katerimi se seznani, o neskladnosti ter

o sprejetih korektivnih ukrepih.

5. Gospodarski subjekt je odgovoren za krsitve tega Clena ali ¢lenov v tem poglaviju, ki se

nanasajo na njegove z dejavnosti, v skladu z nacionalnim pravom o pogodbeni in
nepogodbeni odgovornosti.

Cgomonty
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* Pravice proizvajalcev 21. ¢len so naslednje:

1. Proizvajalec ima pravico od dobaviteljev in ponudnikov storitev zahtevati informacije
o njihovih proizvodih, ki jih potrebuje za izpolnjevanje obveznosti na podlagi te uredbe.

2. Ce za proizvajalca veljajo naloge tretje stranke, ki jih izvaja priglaseni organ, ima
proizvajalec pravico od dobaviteljev ali ponudnikov storitev zahtevati, da priglaSenemu
organu dovolijo dostop do svoje dokumentacije ter prostorov, do mere, ki jo priglaseni
organ potrebuje za izvajanje svojih nalog. (tudi pri poenostavitvah)

3. Pravice iz odstavka 1 se uporabljajo tudi za proizvajalca, ki daje na trg rabljen ali
predelan proizvod v zvezi z dobaviteljem rabljenega proizvoda, vklju¢no z izvajalcem
demontaZe, kadar je ustrezno. Zahtevane informacije lahko med drugim vkljucujejo
informacije o predhodni uporabi proizvoda ter o procesu njegove demontaze.

4. Proizvajalec ima pravico od dobaviteljev in ponudnikov storitev zahtevati podatke
in izra¢une, zahtevane na podlagi ¢lena 15(2), v zvezi z dobavljenim blagom ali
opravljenimi storitvami, vklju¢no s potrebnimi porocili o validaciji, ki jih izda priglaseni
organ.

Cgomonty
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* Obveznosti proizvajalcev (22. ¢len) so naslednje:

* 1. Proizvajalec pri dajanju proizvoda na trg dolo¢i tip proizvoda, in zagotovi, da se
lastnosti proizvoda ocenijo tako z vidika obveznih bistvenih znacilnosti kot z vidika
bistvenih znacilnosti, ki se nameravajo navesti. Ce za proizvod veljajo zahteve za
proizvode, dolo¢ene z delegiranimi akti iz ¢lena 7(1), proizvajalec zagotovi, da je
proizvod tudi naértovan in zgrajen v skladu s temi zahtevami.

« Fizi¢na ali pravna oseba, ki proizvod proizvede s 3D tiskom, pri dajanju proizvoda na
trg izpolnjuje obveznosti, ki veljajo za proizvajalce. Obveznosti med drugim vkljucujejo
uporabo ustreznih naborov podatkov za 3D tisk, uporabo materialov, skladnih
z veljavnimi postopki na podlagi te uredbe, ter preverjanje zdruZljivosti naborov
podatkov za tridimenzionalni tisk, materiala za tiskanje in uporabljene tehnologije
tiskanja.

« 2. Kadar se v skladu z veljavnim sistemom ali sistemi ocenjevanja in preverjanja iz
Priloge IX za proizvod dokaze, da je skladen z veljavnimi zahtevami in izkazuje lastnosti
v zvezi z bistvenimi znacilnostmi iz odstavka 1 tega ¢lena, proizvajalec zanj pripravi
izjavo o lastnostih in skladnosti v skladu s ¢leni 13 do 15, nanj namesti oznako CE
v skladu s ¢lenoma 17 in 18 ter po potrebi zagotovi razpoloZzljivost njegovih nadomestnih
delov, ki niso splo$no dostopni na trgu, kot je navedeno v odstavku 8 tega ¢lena, ter
namesti oznacevanje na podlagi odstavka 9 tega ¢lena.

Cgomonty
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Kljuéne obveznosti PROIZVAJALCEV po ¢lenu 22

« Skladnost proizvodov: Proizvajalci morajo zagotoviti, da so gradbeni proizvodi zasnovani
in izdelani v skladu z veljavnimi harmoniziranimi tehni¢nimi specifikacijami.

« Izjava o lastnostih in skladnosti (DoPC): Za vsak proizvod je treba pripraviti izjavo o
lastnostih in skladnosti, ki mora biti vklju¢ena v digitalni potni list proizvoda.

¢ Tehni¢na dokumentacija: Proizvajalec mora hraniti tehni¢no dokumentacijo, ki omogoca
oceno skladnosti proizvoda z zahtevami uredbe in mora biti dostopna organom nadzora.

« Sistem notranje kontrole proizvodnje (FPC): Proizvajalci morajo vzpostaviti in vzdrzevati
sistem notranje kontrole proizvodnje, ki zagotavlja stalnost lastnosti proizvoda.

* Oznacevanje in identifikacija: Proizvodi morajo biti oznaceni z identifikacijskimi podatki
(tip, serija, model, serijska Stevilka), ki omogocajo sledljivost.

« Digitalni potni list: Proizvajalci morajo zagotoviti, da je digitalni potni list proizvoda
dostopen v standardizirani obliki, ki omogoca interoperabilnost z evropskimi sistemi.

« Trajnostni podatki: V digitalni potni list je treba vklju¢iti okoljske in trajnostne informacije
(npr. oglji¢ni odtis, reciklabilnost), kadar to zahtevajo harmonizirane tehni¢ne specifikacije.

«  Ukrepanje ob neskladnosti: Ce proizvajalec ugotovi, da proizvod ni skladen, mora
nemudoma sprejeti korektivne ukrepe, vklju¢no z umikom ali odpoklicem proizvoda, ter
obvestiti pristojne organe.

* Sodelovanje z organi: Proizvajalci morajo na zahtevo organov zagotoviti vse potrebne
informacije in dokumentacijo za dokazovanje skladnosti.

* Shranjevanje dokumentacije: Dokumentacijo in digitalni potni list je treba hraniti najman;
10 let po tem, ko je bil proizvod dan na trg. COomonty
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Klju¢ne obveznosti UVOZNIKOV po ¢lenu 23

* Preverjanje skladnosti pred uvozom: Uvozniki morajo zagotoviti, da je proizvajalec
pripravil izjavo o lastnostih in skladnosti (DoPC) ter da ima proizvod digitalni potni
list (DPP).

* Tehni¢na dokumentacija: Uvoznik mora preveriti, da je proizvajalec pripravil tehni¢no
dokumentacijo, ki omogoca oceno skladnosti proizvoda.

* Oznacevanje in identifikacija: Uvozniki morajo zagotoviti, da so proizvodi oznaceni z
identifikacijskimi podatki (tip, serija, model, serijska stevilka) in da je digitalni potni list
dostopen.

* Podatki o uvozniku: Na proizvodu ali v spremni dokumentaciji morajo biti navedeni
ime, registriran trgovski naziv ali blagovna znamka ter kontaktni podatki uvoznika.

« Skladis¢enje in prevoz: Uvozniki morajo zagotoviti, da pogoji skladis¢enja in prevoza ne
ogrozajo skladnosti proizvoda z zahtevami uredbe.

«  Ukrepanje ob neskladnosti: Ce uvoznik ugotovi, da proizvod ni skladen, mora takoj
sprejeti korektivne ukrepe (umik, odpoklic) in obvestiti pristojne organe.

* Sodelovanje z organi: Uvozniki morajo na zahtevo organov zagotoviti vse potrebne
informacije in dokumentacijo ter sodelovati pri ukrepih nadzora.

* Shranjevanje dokumentacije: Uvozniki morajo hraniti kopijo izjave o lastnostih in
skladnosti ter digitalni potni list najmanj 10 let po tem, ko je bil proizvod dan na trg.

* Trajnostni podatki: Uvozniki morajo preveriti, da so v digitalnem potnem listu vklju¢eni
okoljski in trajnostni podatki, kadar to zahtevajo harmonizirane tehni¢ne specifikaci'.llei
DIMmon



Sistemi ocenjevanja in preverjanja
nespremenljivosti lastnosti AVS -
KORAKI do izpolnjevanja zahtev za GRADBENE PROIZVODE:

« UPOSTEVANJE VSEH DOLOCIL UREDBE NEPOSREDNO od 1.7.2013
« UGOTAVLJANJE NESPREMENLJIVOSTI LASTNOSTI PO
RELEVANTNIH HARMONIZIRANIH STANDARDIH
ustrezen AVS — PRILOGA IX Uredbe CPR)
znaka 305/2011 - Sist Portal: SEZNAM hEN
« NOTRANJA (TOVARNISKA) KONTROLA PROIZVODNJE (standard)

[+ sodelovanje ZUNANJEGA ORGANA pri certificiranju NKP]

Priprava priro¢nika, tehnicne dokumentacije (modul A), izvajanje,
dokumentiranje, redni nadzor

. INTERI\{ﬂ1 PRESKUSANJE VZORCEV PROIZVODOV PO PROGRAMU in
metodah, opisanih v standardu

[+ preskuSanje v PRIGLASENEM LABORATORIJU]
o Izdelava CE oznak

« Priprava in izdaja [IZJAVE O LASTNOSTIH IN SKLADNOSTI proizvoda
[+ prevod, po potrebi] PRILOGA V Uredbe CPR



https://henweb.sist.si/#/app/directive/98aa4493-0f2e-459a-a440-e1dd0fd3a6cf
https://henweb.sist.si/#/app/directive/98aa4493-0f2e-459a-a440-e1dd0fd3a6cf
https://henweb.sist.si/#/app/directive/98aa4493-0f2e-459a-a440-e1dd0fd3a6cf
https://henweb.sist.si/#/app/directive/98aa4493-0f2e-459a-a440-e1dd0fd3a6cf

Sistemi ocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti lastnosti AVS
PRILOGA IX Uredbe CPR

SISTEM OCENJEVANJA IN PREVERJANJA NESPREMENLIJIVOSTI LASTNOSTI
Naloge proizvajalca (+ izvede, — ne izvede) | 1+ 1 2+ 3 3+ 4
Ocena lastnosti gradbenega proizvoda - — + — + +
TovarniSka kontrola proizvodnje (FPC) + + + + + +
Nadaljnje preskuSanje vzorcev po programu + + + — —
Oznacitev proizvoda + + + + + +
Izjava o lastnostih + + + + + +
Naloge priglasenega organa

Ocena lastnosti gradbenega proizvoda na + + — + VALIDACtUAkocenef -
podlagi presku3anja tipa e
Zacetni pregled proizvodnega obrata in + + + - + —
tovarniske kontrole proizvodnje (FPC) VALIDACDA

Stalni nadzor, ocenjevanje in vrednotenje + + + - - —
tovarniske kontrole proizvodnije

Presoja — preskusanje vzorcev, ki jih + - — - - -
odvzame prigl. organ za cert. proizvodov

Certificiranje proizvoda (CP) oziroma CP CP CKP — CP —
Certificiranje kontrole proizvodnje (CKP)

+... IZVEDE - ... NIPOTREBNO IZVESTI

1,1+ ... SISTEM CERTIFICIRANJA GRADBENEGA PROIZVODA

2,2+... SISTEM CERTIFICIRANJA NKP

3 ... SISTEM IZJAVE PROIZVAJALCA O LASTNOSTIH IN SKLADNOSTI
3+ ... VKLJUCUJE OKOLJSKE LASTNOSTI IN VALIDACIJO

Cgomonty



Izjava o lastnostih in skladnosti (DoPC)

Izjava o lastnostih in skladnosti... PROIZVAJALEC OZ. IMENOVANA ODGOVORNA
OSEBA prevzame odgovornost za proizvod in izjavi, da je proizvod v skladu z zahtevami
uredbe in hEN oziroma ZGPro in tehni¢nimi specifikacijami.

HARMONIZIRANI PROIZVODI
. ZDAJ: Osnovne sestavine izjave o skladnosti (OBRAZEC v Uredbi EU, st. 574/2014)
. NOVO: PRILOGA V

NEHARMONIZIRANI PROIZVODI

. Osnovne sestavine izjave o skladnosti (6. ¢len ZGPro- 1)

Proizvajalec gradbenega proizvoda iz prvega odstavka prejSnjega ¢lena izda izjavo o
lastnostih v slovenskem jeziku, v kateri navede:

- ime in naslov proizvajalca,

- oznako tipa gradbenega proizvoda,

- veljavno tehni¢no specifikacijo, ki je podlaga za dolo¢anje lastnosti,

- predvideni namen uporabe,

- lastnosti v povezavi z bistvenimi znacilnostmi gradbenega proizvoda,

- ime organa, ¢e je bil vkljucen v postopek ocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti
lastnosti, in Stevilko preskusnega porocila oziroma certifikata,

- podatek o nevarnih snoveh, ce jih vsebuje,

- ime, polozaj in podpis osebe, pooblasc¢ene za podpis izjave o lastnostih, in

- kraj in datum izdaje izjave o lastnostih.

Cgomonty



Zagotovitev izjave o lastnostih in skladnosti

Proizvajalec po elektronski poti zagotovi izvod izjave o lastnostih in skladnosti vsakega proizvoda, ki je
dostopen na trgu, razen ce je izjava vkljucena v digitalni potni list proizvoda, ki izpolnjuje pogoje iz ¢lena 76 in je
na voljo prek sistema digitalnih potnih listov gradbenih proizvodov, vzpostavljenega v skladu s ¢lenom 75.

=>za serijo istega proizvoda enemu uporabniku, se lahko priloZi en sam izvod izjave

2. Proizvajalec da izjavo o lastnostih in skladnosti iz ¢lena 13(1) na voljo na spletnem mestu, ¢e proizvajalec

izpolnjuje vse naslednje pogoje:

(@) zaigotovi, da je vsebina izjave o lastnostih in skladnosti na voljo v nespremenljivi elektronski obliki na
spletnem mestu;

(b)  izjavo o lastnostih in skladnosti zagotovi v ¢loveku in strojno berljivi obliki ter ponudi moZnost prenosa
izvoda v splosno berljivi obliki;

() za?otovi, da se spletno mesto, kjer je na voljo izjava o lastnostih in skladnosti, spremlja in vzdrzuje, tako da so
spletno mesto in izjava o lastnostih in skladnosti prejemnikom gradbenih proizvodov neprekinjeno na voljo;

(d) za?otovi, da imajo prejemniki gradbenih proizvodov moznost brezpla¢nega dostopa do izjave o lastnostih in
skladnosti;

(e)  prejemnikom gradbenih proizvodov zagotovi navodila za dostop do spletnega mesta in izjav o lastnostih in
skladnosti, ki so pripravljene za take proizvode in so na voljo na tem spletnem mestu;

(f)  zagotovi povezavo med proizvodom in z njim povezano izjavo o lastnostih in skladnosti prek enotne
identifikacijske oznake vrste proizvoda; proizvajalci lahko za zagotavljanje povezave uporabljajo nosilec
podatkov, vklju¢no s trajno povezavo, ¢e so izpolnjene zahteve iz tocke (a).

3. Komisija lahko pri zahtevi za standardizacijo iz ¢lena 5(2) od evropske organizacije za standardizacijo tudi
zahteva, da izda smernice za zagotavljanje interoperabilnosti v ¢loveku in strojno berljivi obliki iz odstavka 2,
tocka (b) tega ¢lena.

4. Proizvajalec zagotovi ali da na voljo v potnem listu proizvoda v skladu z odstavkom 1 ali na spletnem mestu v
skladu z odstavkom 2 izjavo o lastnostih in skladnosti v jeziku ali jezikih, ki jih zahteva vsaka izmed drzav ¢lanic
v katerih namerava proizvajalec omogociti dostopnost proizvoda.

Drug éospodarski subjekt, ki omogoéi proizvajalca v kateri koli dodatni drzavi ¢lanici, da na voljo prevod ali
prevode izjave o lastnostih in skladnosti v jezikih, ki jih zahteva dodatna drzava ¢lanica, skupaj z ustreznim

1zvirnikom dostopnost proizvoda tega.
Cgomonitsy



Dodatne informacije:

* identifikacijska Stevilka organa, ki je vklju¢en v potrjevanje skladnosti,
* ime in identifikacijska oznaka proizvajalca,

* zadnji dve Stevilki leta, v katerem je bil znak namescen,

* harmonizirani standard,

* Stevilka certifikata o skladnosti (e je bil izdan) in

* podatki za identifikacijo lastnosti gradbenega proizvoda...

c € CE zmak

Ime in naslov proizvajalca s Lol b
13 Zadnji dve Stevilki letnice prvega oznadevanja
EN 12057 Stevilka evropskega standarda

Plos¢ica 1z naravnega kamna za zunanje oblaganje e T s e

Odpornost na ogenj: razred Al (negorljvo) Informacija o pomembnejih lastnostih
Upogibna trdnost: 3.5 MPa

Odpornost proti zdrsu: SRV (suho): 82
SRV (mokro): 85
Odprta poroznost: 2350 ]*:;:jr,--"nl3 -2380 l-:lcjlr,--'j:nl3

Slika ZB.1 — Primer CE oznake z informacijo na pakiranju ali na prodajni dokumentaciji onty



Druge oznake in trditve o lastnostih

1. Oznake, ki niso oznaka CE, vkljucno z zasebnimi, se lahko na proizvod namestijo le, £ ne oznaéujejo, da je bilo treba
lastnosti proizvoda v zvezi z bistvenimi znacilnostmi, ki jih zajemajo harmonizirane tehniéne specifikacije, oceniti na
drugacen naéin, kot pa je dologen s to uredbo.

Uradno priznani znaki za okolje tipa I po standardu EN IS0 14024 se lahko na proizvod namestijo, ée izpolnjujejo zahtevo
iz prvega pododstavka.

2. Na proizvod se lahko namestijo oznake, dovoljene v skladu z odstavkom 1, in druge oznake, dolocene z zakonodajo
Unije, fe se s tem ne zmanjiajo vidljivost, Gtljivost in pomen oznake CE.

3. Kadar je proizvod zajet v harmonizirani tehnicni specifikaciji, je wditev pospodarskega subjekta o lastnostih
proizvoda, ki se nanagajo na bistveno znailnost, zajeto v tej harmonizirani tehniéni specifikaciji. skladna z metodo
ocenjevanja za to doloéeno bistveno znacilnost, kakor je doloéena v harmoniziranih tehnicnih specifikacijah.

4. Kadar je proizvod zajet v harmoniziranih tehniénih specifikacijah, se lahko wditve o njegovih lastnostih v zvezi
z bistvenimi znacilnostmi, doloéenimi v teh harmoniziranih tehnicnih specifikacijah, dodatno navedejo drugje kot v izjavi
o lastnostih in skladnosti le, ée so e navedene v izjavi o lastnostih in skladnosti.

Prvi pododstavek ne velja za primere, ko se v skladu s clenom 14 izjava o lastnostih in skladnosti ne pripravi.




Splosne informacije, navodila za uporabo in varnostne informacije (9. ¢len)

Splosne informacije o proizvodu, navodila za uporabo in varnostne imformacije

1. Za gradbene proizvode, ki jih zajema harmonizirana tehniéna specifikacija ali evropska tehniéna ocena, se zagotovijo
splodne informacije o proizvodu, navodila za uporabo in varnostne informacije. Vsebina splognih informacij o proizvodu,
navodil za uporabo in varnostnih informacij je dolocena v Prilogi IV

2. Komisija lahko kot del zahteve za standardizacijo iz Elena 5(2) od evropske organizacije za standardizacijo tudi
zahteva, da izda smernice, vkljuéno s tchniénimi podrobnostmi, ki so potrebne za priprave splodnih  informacij
o proizvodu, navodil za uporabo in varnostnih informacij v skladu s Prilogo IV

3. Ce po mnenju Komisije smernice, ki jih je za dolofeno drufino proizvedov ali kategorijo proizvodov pripravila
evropska organizacija za standardizacijo na podlagi odstavka 2 tega clena, ne zagotavljajo ustreznega in homogenega
izvajanja odstavka 1 tega clena, se na Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih akvov v skladu s clenom 89
za dopolnitev te uredbe z dolofitvijo pravil o zagotavljanju sploinih informacij o proizvodu, navodil za uporabo in
varnosmih informacij za ustrezno druino proizvodov ali kategorijo proizvodov.

4.  NMa Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s €lenom 89 za spremembo Priloge 1V,
da jo prilagodi tehnicnemu napredku in novim potrebam po informacijah.




V PROIZVODNJI IN ZA NADZOR

J Digitalni potni list (za vse tipe proizvodov)

[ Tehni¢na dokumentacija o proizvodnji in
lastnostih izdelka

1 Ocena tveganja za kompleksne izdelke, za
katere veljajo zahteve ve¢ uredb hkrati (npr.
dvoris¢na vrata, garazna vrata...gradbeni
proizvodi, ki so hkrati stroj ali so upravljani
preko krmiljenja, elektricnega pogona...)

 Priro¢nik tovarniske kontrole proizvodnje

1 Zapisi o izvajanju notranje kontrole
proizvodnje + CERTIFICIRAN]JE NKP

[ Certifikati o usposobljenosti....

[ Pogodbe o cascadingu, souporabi rezultatov
preskusanja)

[ Izjava o lastnostih in skladnosti ...

J CE oznaka za vse tipe proizvodov

J Garancija, izjava o ustreznosti izvedenih del

1 Navodila za uporabo in varnostne
informacije

O Navodilo za vgradnjo, uporabo
O Navodila za servisiranje, vzdrZevanje
O Opozorila, slike, piktogrami

ZA TRG/POTROSNIKA

0 Tehni¢na dokumentacija o
proizvodnji in lastnostih izdelka

L Ocena tveganja za kompleksne
izdelke, za katere veljajo zahteve vec
uredb hkrati Priro¢nik tovarniske
kontrole proizvodnje

Q Zapisi o izvajanju notran}e kontrole
proizvodnje + CERTIFICIRAN]JE
NKP

Q Certifikati o usposobljenosti....

J Digitalni potni list (za vse tipe
proizvodov)

[ Izjava o lastnostih in skladnosti ...

1 CE oznaka za vse tipe proizvodov

J Garancija, izjava o ustreznosti
izvedenih del

 Navodila za uporabo in varnostne
informacije

1 Navodilo za vgradnjo, uporabo

1 Navodila za servisiranje,
vzdrzevanje

[ Opozorila, slike, piktogrami

[ Prodajna dokumentacija (rac¢un,
dobavnica, narocilnica,...)




Digitalni potni list (DPP) iz te uredbe:
(a)vsebuje naslednje podatke:
(i) izjavo o lastnostih in skladnosti iz clena 15, vklju¢no z informacijami iz ¢lena 15(6), ki se lahko dodajo prek povezave
do drugih podatkovnih zbirk Unije, kadar so na voljo, in dokumentacijo, predlozeno skupaj v skladu s Prilogo V;
(i) splosne informacije o proizvodu, navodila za uporabo in varnostne informacije iz clena 22(6);
(iii) tehniéno dokumentacijo iz clena 22(3), vkljucno s posebnimi oddelki, ki se zahtevajo na podlagi ¢lenov 59 do 61;
(iv) oznako v skladu s ¢lenom 22(9);
(v) enotne identifikacijske oznake, izdane v skladu s ¢lenom 79(1);
(vi) dokumentacijo, ki se zahteva na podlagi drugega prava Unije, ki se uporablja za proizvod;
(vii) nosilce podatkov kljucnih delov proizvodov, za katere je na voljo digitalni potni list proizvoda;
(b) je povezan z enim ali ve¢ nosilci podatkov;
(c) je prek prikazanega nosilca podatkov elektronsko dostopen v skladu s ¢lenom 18(2), tocka (g);
(d) ustreza vrsti proizvoda in njegovi enotni identifikacijski oznaki iz ¢lena 22(5);
(e) je prek nosilca podatkov brezpla¢no dostopen vsem gospodarskim subjektom, strankam, uporabnikom in
organomy
(f) omogoca razli¢ne stopnje dostopa do sistema digitalnih potnih listov gradbenih proizvodov;
(g) akterjem, opredeljenim v sistemu digitalnih potnih listov gradbenih proizvodov, omogoca, da v digitalni potni
list proizvoda vnesejo informacije ali jih posodobijo;
(h) je dostopen v dolo¢enem obdobju po tem, ko je bil na trg dan zadnji proizvod, ki ustreza vrsti proizvoda iz
potnega lista.
3. Zahteve iz odstavka 2:
(a) zagotavljajo, da lahko akterji v vrednostni verigi preprosto dostopajo do informacij o proizvodih, ki so zanje
pomembne, in te informacije razumejo;
(b) pristojnim nacionalnim organom laj$ajo preverjanje skladnosti proizvoda ter

(c) izboljsujejo sledljivost proizvodov v vrednostni verigi.

Cgomonty
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Digitalni potni list (DPP)

Sistem

DPP Platforma / Sistem
za gradbene proizvode

DPP register

Javni spletni portal

Gradnja

Gostujoce okolje za gradnjo
DPP-jev, ki ga bo zasnovala
Evropska komisija.

Register EU-nivoja za
nalaganje identifikatorjev
izdelkov in drugih
povezanih podatkov.

Spletni portal EU, ki
omogoca javni dostop do
podatkov DPP in
primerjavo med izdelki

DPP platforma / Sistem

Proizvajalci, komisija,
institucije trznega nadzora
(razli¢ne ravni dostopa).

Proizvajalci, Komisija,
carine, organi nadzora trga

Potrosniki, strokovnjaki,
akterji na trgu (razli¢ne
ravni dostopa).

*  Oznake okoljske trajnosti, dolo¢ene v skladu s CPR

« Edinstveni identifikatorji lastnosti za posamezni proizvod
*  Nosilci podatkov klju¢nih delov
*  Vsadruga dokumentacija, zahtevana za izdelek po drugih predpisih EU (npr. Izjava o skladnosti po

uredbi o strojih ali Informacije o snovi, zahtevane po kemijske varnosti REACH (EC 1907 /2006)

Namen

Lahko jo sestavljajo bodisi
centralizirana platforma ali
storitev mreze ponudnikov
storitev DPP ali mreZza
sistemov proizvajalcev,
vkljuéno z njihovimi
varnostnimi okolji.

Uporablja se za sledljivost
in izvrsevanje; dodeljena bo
edinstvena registracijsko
Stevilka; ni nadomestilo za
skladnost s CPR

Upravljano s strani
Komisije; povecuje
preglednost in omogoca
uporabnikom, da dostopajo
do podatkov DPP ter jih
primerjajo/ preverjajo.
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1.|Nadomescanje preskusanja tipa in izracuna tipa (59. ¢len)

Proizvajalec lahko preskusanje tipa (PTP) ali izraCun tipa nadomesti s posebnim oddelkom
v tehni¢ni dokumentaciji iz ¢lena 22(3) in Priloge IV — modul A, ki dokazuje, da:

(a) za eno ali veC bistvenih znadilnosti proizvoda, ki ga proizvajalec daje na trg, velja, da
navedeni proizvod dosega doloceno raven ali razred lastnosti brez preskusanja ali
izracuna ali brez nadaljnjega preskusanja ali izracuna v skladu s pogoji, ki so
doloceni v delegiranih aktih iz ¢lena 5(6), ali

(b) je proizvod, zajet v harmonizirani tehni¢ni specifikaciji ali evropskem ocenjevalnem
dokumentu, ki ga proizvajalec daje na trg, sistem, sestavljen iz sestavnih delov, ki ga
proizvajalec sestavi v skladu z natan¢nimi navodili, vkljuéno z merili zdruzljivosti v primeru
posameznih sestavnih delov, ki jih je dal ponudnik takega sistema ali dobavitelj
njegovega sestavnega dela, ki je ta sistem ali ta sestavni del ze preskusil glede ene ali
veC bistvenih znacilnosti v skladu z ustrezno harmonizirano tehnicno specifikacijo ali
evropskim ocenjevalnim dokumentom. Kadar so ti pogoji izpolnjeni in je proizvajalec zlasti
preveril, ali so izpolnjena natan¢na merila zdruzljivosti ponudnika, lahko proizvajalec za
sistem ali sestavni del, ki mu je bil dobavljen, navede lastnosti, ki ustrezajo vsem ali
nekaterim rezultatom preskusa; cascading ITT results — prej 36.b clen

(c) proizvod, zajet v harmonizirani tehni¢ni specifikaciji ali evropskem ocenjevalnem
dokumentu, ki ga proizvajalec daje na trg, ustreza tipu proizvoda, ki ga proizvaja drug
proizvajalec, in je bilo zanj Ze opravljeno preskusanja tipa ali izracun tipa. sharea
ITT results — prej 36. ¢ clen

Kadar so pogoji iz tocke (c) izpolnjeni, lahko proizvajalec navede lastnosti, ki ustrezajo vsem

ali nekaterim rezultatom v zvezi s tem drugim proizvodom. Proizvajalec lahko to poenostavitev

uporabi Sele po tem, ko je pridobil dovoljenje drugega proizvajalca, ki ostaja odgovoren za
to¢nost, zanesljivost in nespremenljivost navedenih rezultatov preskusa.

Ce veljavni sistem ocenjevanja in preverjanja vkljuuje oceno lastnosti, ki jo opravi priglaseni
organ, kot je doloCeno v Prilogi IX, priglaseni organ ali TAB namesto ocene lastnosti proizvoda
oceni in potrdi pravilno izpolnjevanje obveznosti iz odstavka 1 tega Clena.
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2 | Uporaba poenostavljenih postopkov s strani mikropodjetij (60. Clen)

Mikropodjetje lahko preskusanje tipa ali izraCun tipa za bistveno znacilnost, ki se izvaja po
sistemu ocenjevanja in preverjanja 3 iz Priloge IX, tocka 5, nadomesti s posebnim oddelkom
v tehnicni dokumentaciji iz ¢lena 22(3) v katerem zagotovi podatke, enakovredne ocenjevaniju,
ki se zahteva za to bistveno znacilnost v skladu z veljavnimi harmoniziranimi tehnicnimi
specifikacijami ali evropskim ocenjevalnim dokumentom.

Priglaseni organ ali TAB namesto ocene lastnosti proizvoda iz Priloge IX oceni in potrdi pravilno
izpolnjevanje obveznosti iz odstavka 1 tega Clena.

3.| Po narodilu izdelani neserijski proizvodi (61. ¢len)

Proizvajalec proizvoda, ki izpolnjuje pogoje iz ¢lena 14, tocka (a), lahko namesto izjeme iz
Clena 14, tocka (a), oceno lastnosti proizvoda nadomesti s posebnim oddelkom v tehnicni
dokumentaciji iz ¢lena 22(3), ki dokazuje skladnost tega proizvoda z veljavnimi zahtevami in
zagotavlja podatke, enakovredne podatkom, ki se zahtevajo sto uredbo in veljavnimi
harmoniziranimi tehnicnimi specifikacijami ali evropskim ocenjevalnim dokumentom.

Ce veljavni sistem ocenjevanja in preverjanja vkljuCuje oceno lastnosti, ki jo opravi prigladeni
organ, kot je doloCeno v Prilogi IX, priglaseni organ ali TAB namesto ocene lastnosti proizvoda
iz Priloge IX oceni in potrdi pravilno izpolnjevanje obveznosti.
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4. | Priznavanje ocenjevanja in preverjanja, ki ju izvede drug priglaseni organ
(62. cClen)

Kadar mora priglaseni organ oceniti in preveriti doloCen proizvod v skladu s Prilogo IX, se lahko
vzdrzi ocenjevanja in preverjanja ter prizna ocenjevanje in preverjanje, ki ju je za isti
gospodarski subjekt opravil drug priglaseni organ, kadar veljajo vsi naslednji pogoji:

(a) drug priglaseni organ je proizvod pravilno ocenil in preveril;

(b)ocenjeni ali preverjeni gospodarski subjekt soglasa, da bo s priglaSenim organom, ki
priznava ocenjevanje in preverjanje, izmenjal vse ustrezne podatke in dokumente, ter

(c)veljavnost certifikata je omejena z veljavnostjo certifikata, ki ga je izdal drug priglaseni
organ.

Ta odstavek se uporablja tudi za porocila o validaciji in za ocene izracuna okoljske
trajnostnosti, izvedene na podlagi Uredbe (EU) 2024/1781.

Kadar mora priglaseni organ oceniti in preveriti dolo¢en proizvod v skladu s Prilogo IX, se lahko
vzdrzi ocenjevanja in preverjanja njegovih delov ali materialov ter prizna rezultate ocenjevanja
in preverjanja, ki ju opravi drug priglaseni organ, Ce je ponudnik teh delov ali materialov zanje
uporabil zahtevani sistem ocenjevanja in preverjanja ter med proizvajalcem proizvoda in
ponudnikom obstaja sporazum, ki zagotavlja prost pretok vseh informacij med njima in
priglaSenima organoma zaradi zagotavljanja skladnosti s to uredbo.

Ta odstavek se uporablja tudi za ocene izracuna okoljske trajnostnosti, opravljene na
podlagi Uredbe (EU) 2024/1781.
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Z odstopanjem od ¢lena 13(1) se lahko proizvajalec odloc¢i, da ne bo uporabil veljavnega
ocenjevanja in preverjanja skladnosti proizvoda z veljavnimi zahtevami za proizvode ter ne
bo pripravil izjave o lastnostih in skladnosti, kadar velja kar koli od naslednjega:

(a) proizvod je proizveden individualno ali izdelan po narocilu ter izpolnjuje vse naslednje
pogoje:

(i) proizveden je v neserijski proizvodnji;

(ii) proizveden je na podlagi posebnega narocila;

(iii) proizvajalec, ki je odgovoren tudi za varno vgradnjo proizvoda v gradbeni objekt, ga

vgradi v posamezen doloceni gradbeni objekt in

(iv) je v skladu z veljavnimi nacionalnimi pravili in pod nadzorom oseb, ki so na podlagi

veljavnih nacionalnih pravil odgovorne za varno izvedbo gradbenih del;

(b) proizvod je proizveden na nacin, ki je izklju¢no primeren za ohranjanje dedis¢ine, in v
neserijski proizvodnji, za ustrezno obnovo gradbenega objekta, ki je uradno zas¢iten kot del
doloc¢enega okolja ali zaradi svojega posebnega arhitekturnega ali zgodovinskega pomena v
skladu z veljavnimi nacionalnimi predpisi
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POENOSTAVITVE

IZVRSILNI AKTI

PROIZVOD JE DEL
SISTEMA
(cascading)

UPORABA
REZULTATOV
DRUGEGA
PROIZVAJALCA
(sharing)

ZAHTEVE

Izdelek je zajet v izvrSilnem
aktu, ki dovoljuje, da se
dolocene ravni zmogljivosti
razglasijo brez preskusanja
ali izracunavanja, in
izpolnjuje posebne zahteve,
doloc¢ene v njem.

Izdelek je sistem, sestavljen
iz delov, ki jih je ze
preizkusil ponudnik
sistema. Proizvajalec
uposteva vsa merila
zdruzljivosti in navodila za
montazo, ki jih je dolo¢il
ponudnik sistema.

Izdelek je enak tistemu, ki
ga je ze preizkusil drug
proizvajalec. Izvirni
proizvajalec dovoljuje
uporabo njihovih
rezultatov testiranj.

DEKLARIRATI

Lastnost iz delegiranega
akta

Skladnost, razglasena za
sistem ali komponente, na
podlagi testnih rezultatov
ponudnika.

Uspesnost, ocenjena s
strani prvotnega
proizvajalca, na podlagi
vseh ali dela rezultatov za
prvotni izdelek.

KAJ NAVESTI V
TEHNICNI
DOKUMENTACI)I

Ustrezni delegirani akt in
potrditev, da izdelek
izpolnjuje njegove zahteve.

Rezultati testov ponudnika,
razlaga zahtev glede
zdruzljivosti in dokazilo o
montaZi v skladu z
navodili.

Izvirni testni rezultati
proizvajalca, pisno
dovoljenje in dokaz iste
vrste proizvoda.
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PREHODNE DOLOCBE

«  Steje se, da so na podlagi Uredbe (EU) &t. 305/2011, in tudi na podlagi nove uredbe doloceni:

1. kontaktne tocke za proizvode za gradbenistvo,

2. TAB-i in priglaseni organi; vendar jih drzave ¢lanice, ki jih imenujejo, ponovno ocenijo in imenujejo

v skladu s svojim ciklom rednega ponovnega ocenjevanja in najpozneje 8. januarja 2030. Uporablja se postopek
ugovora iz ¢lena 51(5) te uredbe.

3. Harmonizirani standardi, sklici na katere so vkljuc¢eni na seznam, objavljen v skladu s ¢lenom 17(5) Uredbe
EU) st. 305/2011, ki veljajo 8. januarja 2026, ostanejo veljavni na podlagi Uredbe (EU) st. 305/2011, dokler jih
omisija ne umakne ali kako drugace razveljavi.

4. Evropski ocenjevalni dokumenti, sklici na katere so vkljuceni na seznam, objavljen v skladu s ¢lenom 22
Uredbe ?EU) st. 305/2011 do 8. januarja 2026, ostanejo veljavni do 9. januarja 2031, razen ¢e so prenehali veljati
iz drugih razlogov. Proizvodi niso dani na trg na podlagi evropskih tehni¢nih ocen, izdanih v skladu s temi
evropskimi ocenjevalnimi dokumenti po 9. januarju 2036.

5. Kadar harmonizirana tehni¢na specifikacija, sprejeta v skladu s ¢clenom 5(8d) ali ¢lenom 6(1) te uredbe,
zajema isti proizvod in enako predvideno uporabo kot evropski ocenjevalni dokument, sklic na katerega je
vklju€en na seznam, objavljen v skladu s ¢lenom 22 Uredbe (EU) st. 305/2011, se evropski ocenjevalni
dokument za namene te uredbe ne uporablja ve¢, proizvodi pa se ne dajejo na trg na podlagi evropskih
tehni¢nih ocen, izdanih v skladu s tem evropskim ocenjevalnim dokumentom.

6. Evropske tehnicne ocene, izdane na podlagi evropskih ocenjevalnih dokumentov, sklici na katere niso
vklju¢eni na seznam, objavljen v skladu s ¢lenom 22 [?redbe gE ) $t. 305/2011 do 8. januarja 2026, se
obravnavajo kot zahteve za evropsko tehni¢no oceno na podlagi te uredbe. Upravni prenos se za proizvajalca
izvede brezplac¢no.

7. Certifikati, preskusna porocila in evropske tehni¢ne ocene, izdani na podlagi Uredbe (EU) st. 305/2011, se
lahko uporabijo kot tehni¢na podlaga za dokazovanje skladnosti proizvoda s to uredbo, kadar tip proizvoda
ustreza tipu proizvoda na podlagi te uredbe ter so zahteve in metode ocenjevanja veljavne glede na veljavno
harmonizirano tehni¢no specifikacijo ali evropski ocenjevalni dokument. Priznavanje takih dokumentov je
mogoce pod pogoji iz ¢lena 62 te uredbe, ki se smiselno uporabljajo.

8. Za namene ¢lena 5(7), ¢lena 6(1) in ¢lena 31(2) te uredbe se harmonizirani standardi, sklici na katere so
vklju¢eni na seznam, objavljen v skladu s ¢lenom 17(5) Uredbe (EU) st. 305/2011, in ki niso umaknjeni,
obravnavajo kot harmonizirani standardi za lastnosti.
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«  PREGLED DOKUMENTACIJE, KI SPREMLJA GRADBENE
PROIZVODE, KI JIH IZVAJALEC UPORABLJA (skladnost z
zahtevami zakonodaje in projektnimi zahtevami)

« PRIDOBITEV USTREZNE DOKUMENTACIJE O PROIZVODIH ZA
INVESTITORJA IN GRADBENI DNEVNIK ter PROJEKT
IZVEDENIH DEL

« PREGLED, ALI OBSTAJA CE OZNAKA (standard hEN) in
IZJAVA O LASTNOSTIH (CPR - priloga V ali ZGPro-1)

- PREGLED, ALI OBSTAJAJO PRESKUSNA POROCILA IN
CERTIFIKATI O KAKOVOSTT OZ. IZJAVE O LASTNOSTIH IN
SKLADNOSTI ZA OSTALE PROIZVODE (DPP)

«  UPOSTEVANIJE VSEH STROKOVNIH PRAVIL za izvedbo
« [ZVEDBA DEL
« [ZJAVA O USTREZNOSTI IZVEDENIH DEL
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Izvajalec mora na gradbiscu ali na objektu (GZ-1):

Poskrbeti za varnost delavcev, mimoidocih, prometa in sosednjih objektov ter varnost
same gradnje in del, ki se izvajajo na gradbis¢u, opreme, materiala in strojnega parka,

izvaLati dela po PROJEKTU ZA IZVEDBO oziroma v primeru gradnje enostavnega
objekta po projektu za pridobitev gradbenega dovoljenja,

sproti pripravljati vse potrebno, da se po koncani gradnji izdela PROJEKT IZVEDENIH
EL, razen za enostavne objekte,

izvajati dela v skladu z gradbenimi predpisi, ki Veg%jo za gradnjo, ki jo izvaja ter po

pravilih gradbene stroke, (IZJAVA O USTREZNOSTI IZVEDENIH DEL)

Pregled dokumentacije, ki sgremlja gradbene proizvode in vgrajevati samo tiste, ki

ustrezajo nameravani uporabi in so bili dani v promet skladno s predpisi o dajanju
adbenih proizvodov v promet in katerih skladnost je potrjena z ustreznimi

istinami o skladnosti (DoPC in CE), in takSne naravne materiale oziroma mineralne
surovine, za katere obstoji dokaz, da so bile pridobljene v skladu s predpisi o rudarstvu
oziroma da so iz legalnega kopa,

investitorju oziroma nadzorniku sproti izrocati vso dokumentacijo, ateste, dokazila o
pregledih in meritvah ustreznosti izvedbe del, ki se nanasajo na vgrajene materiale in
proizvode,

z lastno kontrolo zagotoviti, da se dela izvajajo v skladu s prejSnjimi tockami in v
Erimeru, da se dela izvajajo na objektu, ki je varovan v skladu s predpisi o varstvu

ulturne dediscine, tudi zagotoviti ustrezno sodelovanje s pristojno sluzbo za varstvo
kulturne dedis¢ine.

Steje se, da je izvajalec opravil vse potrebno, da se po koncani gradnji izdela projekt
izvedenih del, ¢e so v gradbenem (ijnevniku dokumentirane vse spremembe oziroma
dopolnitve projekta za izvedbo, nastale med gradnjo in sta takSne spremembe in
dopolnitve sproti potrjevala nadzornik in odgovorni projektant.
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« Uredba (EU) 2019/1020 (o nadzoru trga in skladnosti proizvodov ter spremembi Direktive
2004/42/ES in CPR (EU) 305/2011) = tudi CPR-2024

POMOC GOSPODARSKIM SUBJEKTOM IN SODELOVANTJE Z NJIMI

1. Komisija v skladu z Uredbo (EU) 2018/1724 zagotovi, da je uporabnikom prek portala
Tvoja Evropa zagotovljen enostaven spletni dostop do informacij v zvezi z zahtevami za
proizvode ter pravicami, obveznostmi in pravili, ki izhajajo iz harmonizacijske zakonodaje
Unije.

2. Drzave ¢lanice vzpostavijo postopke, s katerimi gospodarskim subjektom na njihovo
zahtevo in brezpla¢no zagotavljajo informacije v zvezi z nacionalnim prenosom in
izvajanjem harmonizacijske zakonodaje Unije, ki se uporablja za proizvode. V ta namen se
uporablja ¢len 9(1), (4) in (5) Uredbe (EU) 2019/515.

» ORGANIZACIJA, DEJAVNOSTI IN OBVEZNOSTI ORGANOV ZA NADZOR TRGA
IN ENOTNI POVEZOVALNI ORGAN

Za namene nadzora vsaka drzava ¢lanica doloci enega ali ve¢ organov za nadzor trga na
svojem ozemlju. Vsaka drzava ¢lanica z uporabo informacijskega in komunikacijskega
sistema obvesti Komisijo in druge drzave ¢lanice o svojih organih za nadzor trga in
podrodjih, za katera je vsak od teh organov pristojen. Vsaka drzava ¢lanica imenuje enotni
povezovalni organ.

. Kadar na njihovem ozemlju deluje ve¢ kot en organ za nadzor trga, drzave ¢lanice
zagotovijo, da so dolznosti vsakega takega organa jasno opredeljene in da se vzpostavijo
ustrezni koordinacijski in komunikacijski mehanizmi, da se omogoci tem organom, da
med seboj tesno sodelujejo in da svoje dolznosti opravljajo uc¢inkovito.
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« Uredba (EU) 2019/1020 (o nadzoru trga in skladnosti proizvodov ter spremembi Direktive
2004/42/ES in CPR (EU) 305/2011) = tudi CPR-2024

> ORGANIZACIJA, DEJAVNOSTI IN OBVEZNOSTI ORGANOV ZA NADZOR TRGA
IN ENOTNI POVEZOVALNI ORGAN

Organi za nadzor trga opravljajo svoje dejavnosti, da zagotovijo:

(a) uc¢inkovit nadzor trga proizvodov na svojem ozemlju, ki so dostopni na spletu in zunaj
njega in za katere 'se uporablja harmonizacijska zakonodaja Unije;

(b) da gospodarski subjekti sprejmejo ustrezne in sorazmerne korektivne v zvezi s skladnostjo z
navedeno zakonodajo in to uredbo;

(c) da se sprejmejo ustrezni in sorazmerni ukrepi, kadar gospodarski subjekt ne sprejme
korektivnih ukrepov.

Pri odlo¢anju o tem, katere preglede bi bilo treba izvesti, za katere vrste proizvodov in v
kaksnem obsegu, organi za nadzor trga uporabijo pristop na podlagi tveganja in upostevajo
naslednje dejavnike:

(a) moZne nevarnosti in neskladnosti, povezane s proizvodom, ter njihovo pojavljanje na trgu,

kadar je ta podatek na voljo;

b) dejavnosti in postopke pod nadzorom gospodarskega subjekta;

c) pretekle neskladnosti gospodarskega subjekta;

d) po potrebi profil tveganja, ki ga pripravijo organi, doloc¢eni v skladu s ¢lenom 25(1);

e) pritozbe potrosnikov in druge informacije, ki jih posredujejo drugi organi, gospodarski

subjekti, mediji in drugi viri ter ki bi lahko kazale na neskladnost.

(
(
(
(
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Mag. Emilija Bratoz

svetovalka za tehni¢no zakonodajo in standarde
SBS Expert

svetovanje@gomont.net; tel. 041 910 100

Hvala za pozornost!
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